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Külföldi magyarok.
Debreczen, jtm. 28.

Olyan kevesen vagyunk, 
hogy az apagyilkosnak is megkel- 
lene kegyelmezni, mondta Széché­
nyi, ki a számbeli mennyiségre a 
dolog természetéből kifolyólag igen 
nagy súlyt fektetett.

Kevesen vagyunk, sok az el­
lenségünk. Epen azért ha nemzeti­
ségünk jelenét vizsgáljuk s látjuk a 
statisztika adatait, hány magyar la­
kik távol a hazától, bizonyos levert­
ség fogja el keblünket. Miért lesz­
nek hütelenek e szegény hazához 
édes gyermekei ? mert hütelenség- 
nek gondoljuk, ha e nem nagyszá­
mú nép, a magyar nemzetnek csak 
egy fia is elmegy idegen országba, 
más hazát keresni.

Azt hisszük, hogy a távozó 
nem volt megelégedve, nem szerette 
hazáját, elcsábította idegen, elvaki- 
totta más nép dicsősége.

Am ha éber figyelmünk követi 
őket az uj otthonba is, s ottani éle­
tük folyását tudomásul vesszük, örö­
met találunk az elítélteknek műkö­
désében, gyönyört, mert a magyar 
kivándorlóit a föld minden részén 
büszke nemzetére s bárhol telepszik 
is meg, egymással összetart, egyle­
tet alapit, pártolja a hazait, nem 
felejti nyelvét, sőt azt gyarapítja, 
műveli ha már 4 együtt van egy 
kis Magyarország, a magyarnak 
minden jó tulajdonával, semmi hi­
bájával, hogy a ki bennünket álta­
tok ismer meg, az barátunkká lesz.

Es épen ez az, mi megnyugtat 
bennünket. Sajátságos helyzetben

vagyunk mi magyarok, ország va­
gyunk, állam vagyunk, nemzet va­
gyunk, tényező vagyunk Európa 
térképén, a világ történelmében, de 
élezésünk hivatalosan idegen álla­

mok előtt nem tudatik, képvisele­
tünk a külföldön nincsen s jófor­
mán azt sem tudja senki, hogy 
vagyunk, ha számba vesznek is, 
mert számba kell venni bárkinek, 
aki politizál, annak a számbavétel­
nek nyoma nem marad. Hiában, 
tözösügyes nép lévén, a közösügyet 
nem mi magyarázzuk, magyarázza 

másik államfél. Kiszámíthatatlan

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

Ä képzelet játéka.
— Álomkép. —

Irta: Gorovy Miksa.
(Folytatás.)

— Térj magadhoz hős hadfi, — csen­
dült meg egyszerre e nő hajoló hangja, • 
és légy bátor, mert ha az előbbi látomány 
megrémített, van rá gondom, hogy ez meg- 
vidítson. A mit láttál már, az olyan va­
lami, a mit még gyakran láthatsz, de a 
mit most tárok tekinteted elé, azt csak itt 
fogod látni, és soha többé az életben.

E pillanatban nappali fény árasztotta 
el a főid alatti tért, és Brúnó olyat lát 
hatott, a mit csak is tündérek bírhatnak.

A szivárvány színeinek szemkápráz­
tató fényben füidött tekintete előtt, a kin­
csek megmagyarázhatlan nagyszerűségé­
nek mesés sokasága.

Látott brilliant jrgeczekböl készült 
kristály palotát, a melynek ablak redő 
nyei smaragdokból teltek ki, a tetőzet ru 
binból volt csinálva és a rajta levő szob­
rok meg virágtarlályok majd ametbystből, 
majd opálból, májú malacbit, majd jáspis 
vagy ttirkisből voltak remekül kifaragva.

A palota előtti park fái aranyból és 
ezüstből látszottak lenni, mig lombjai és 
virági drága ékkövekből.

a ttpáz szökőkút gyémántokat lö 
veit a magasba és a medencze a melybe 
e cseppek hullottak, mindenféle arany pénz­
zel volt telve.

A légben madarak repültek, a me­
lyek ragyogtak és énekük elbájolt, 
— Az egészet pedig, a láthatatlan bájos.

kárunk van ebből, de vigasztald 
sunkra mégis — ott vannak képvi­
selőink, ha nem a hivatalos czopf 
fedezete alatt is, de annál igazab- 
bak — a külföldi magyar egyletek.

Ritkán veszünk róluk tudo­
mást, de mikor hir jön felölök, az 
a nap mindig a büszke öröm és 
nem a bánat napja, mert mit hen- 
czegő kormány férfiaink politikai utón 
nem képesek érvényesíteni, elismer­
tetni a magyarság létezését a kül­
földdel, azt ők társadalmi utón, sze­
rényen és zajtalanul bár, napról 
napra megteszik, a magyar kor­
mány, sőt a magyar nemzet támo­
gatása nélkül.

Ez egyletek virágzanak, a hon- 
szerelemnek folyvást élő bizonysá­
gát adják, mind nagyobb hódítást 
tesznek. Ki segíti őket ? A magya­
rok istene !

Ott van a londoni, párisi, ame­
rikai, konstantinápolyi, müncheni, 
zürichi, bukaresti egyesület. Egy- 
egy nagykövetsége a magyar nép­
nek idegen népekhez, és pedig hű­

séges, önfeláldozó követsége. Csak 
a napokban közöltünk levelet New. 
Yorkból, ült a szabad Amerikában 
a nyelvek kábelében eredményt mu­
tat tel a magyar : teijeszti nyelvün­
ket. Van-é diplomátia, mely ilyet 
fel tudna mutatni ? A bukarestiek 
legközelebb dalárdát is alakítottak, 
hogy a magyarság részére a dal 
varázsával is hódítsanak. Hibáztat­
hatjuk-e az ilyen kivándorlóit ma­
gyarokat ?

Nem ! Ezeket pártolni, gyámo- 
litani kötelességünk ; nemes törek­
vésükben elősegítenünk, támogatnunk 
kjsll. A new-yorki egylet körlevele 
njeg mondja miként.

A tömörülésben erő van. Úgy 
látszik, a kivándorlónak elszakadnak 
az anya nemzettől, a magyar kiván­
dorlók csak még jobban hozzánk 
forrnak. Nem szégyenünkre válnak 
ők. De dicsőségünket tetézik.

A magyarok istene tartsa meg 
őket!

lágy zene, édes accordjai, majd zeneda­
rabjai változtattak még tündéiibbé . . . .

A midőn Brúnó, már annyira elío- 
gultá lett, hogy gondolkozni sem volt töb­
bé képes, — megszólal a bájos tündér, 
mondva :

— Nemde ez oly valami, a mit még 
egyszer látnod nem lesz alkalmadban ?

— Igaz, ez tündéri képzelmet is túl­
szárnyaló mesés kiccshalmaz . . . tagolá 
a kérdezett katona tiszt.

— Nos, ha te képes leszel a hozzád 
csatolt igényeknek megfelelni, s dereka­
san állód meg helyedet, . . . akkor any- 
nyit vehetsz magadnak az előttek fekvő 
kincsekből, a mennyit százszor fordulva 
elvihetsz.

— Mit tegyek érte ? . . . kérdezé 
hirtelen, a kincs után ábitozó, a ki a csil­
logó kincsek látásakor, elfeledtette az előbb 
látott rémes képet.

— Jöjj velem ! — hangzott ekkor 
újból a tündérnő parancsoló szava.

Kényelmes alaguton haladtak előre 
darab ideig, mig egyszerre egy tágas’négy- 
szögti teremféle helységbe léptek. A te­
rem talaját, teméntelentil sok, apró már­
vány oszlopocskák foglalták el.

— A dolgodat itt kell elintézni, a 
mely nem áll egyébből, mint hogy ezen 
oszlopocskák mindegyikére, egy-egy tulaj­
donodat tevő tárgyat helyezéi el, és ha 
csak egy oszlop maradna is fedezetlen, 
vagy ha két oszlopra tennél egyforma tár­
gyakat, e karddal ktildelek a másvilágra, 
és csontjaid a calaccmbába kerülnek.

E parancs hallatéra megmagyarázha­
tatlan fájdalom ömlött széjjel szivében. 
Mellkasa zihálva hullámzott gyors ütemek­
ben. Tekiptete elhomályosult sötétség ta­

zafi fogadására s onnan visszakisérérc. 2. 
Este (>órakor térzene a piacztéren.

Vasárnap, jalias 2 án. 1 Ébresztő. 
Reggel 5 órakor diszlüvések. — Körme­
net zeneszóval. 2. Gyülekezés a városház 
udvarán 10 órakor képviselőnk beszámoló 
beszédének meghallgatása, ennek végez­
tével a diszalbum átnyujtása s a képvi­
selő lakására kisérése. 3. Diszebéd déli 
1 órakor az Lntervéger-lelé nyári helyi­
ségben. 4 Népünnepély délután 4 órától 
kezdve a vásártéren, melynek részletei 
később külön hirdetés utján fognak tu­
domásra hozatni. 5. Tánczvigalmak csa­
bai zene mellett és pedig az Untervéger- 
íélo helyiségben vonó hangszer — továbbá 
K. L. Szabó Gergely udvarán felállítandó 
sátorban fúvó hangszer közreműködésével.

Az Irányi ünnepély.
(Eredeti tudósítás.)

Békés, jun. 27.
Békésen, az 1882-ik évi julius hó 

1-8Ö és 2-ik napjain Irányi Daniel or­
szággyűlési képviselőnk tiszteletére — Bé­
kés városi 10 éves képviselősége alkal­
mából, — választó polgárai által rende 
zendő általános ünnepély sorrendje : Szom­
baton julius 1-én. Fogadtatás. Reggel 8 
órakor a bandérium tagjainak és fogatok 
gyülekezése a vásártéren. A gyülekezésre 
disz lövések által adatik jel. A gyüleke 
zés ideje alatt a zenekarok felváltva mti 
ködnek. — Elindulás pont 10 órakor a 
M.-Berényi vasuli állomáshoz a nagy ha

karta el szemeit. A félelem és ijedség föld­
höz gyökerezték reszkető lábait. — Arczát 
verejtek lepte el, . . . homlokáról az iz­
zadság cseppekben futott le, remegő ajkai 
egymásba tapadta beszélni vágyott, de 
nyelve megtagadta a szolgálatot . . .

A megszámlálhatlan soknak látszó 
oszlopocskák, mintha tánczoltak volna 
előtte, mi okból még többnek még több­
nek látszottak mint amennyien valósággal 
voltak.

De a tündérnő egy szúró tekintete 
nem engedte őt helyén maradni, hanem 
szárnyazott léptekkel kergette vissza háló­
szobájába és a hol összeszedve bolmiait, 
gyorsan visszaszaladt.

Egy futó pillantás teljesen meggyőzte 
a szerencsétlen Brúnót, hogy a birtokában 
lévő tárgyak sehogy sem fognak a czélnak 
megfelelni.

Egy mentő eszméje támadt és erre 
nyomban hozzá látott tulajdon tárgyainak 
széjjel szedéséhez, a mi által azok száma 
tetemesen felszaporodott, s miután arról is 
meggyőződött, hogy már több részekre nem 
szedhetők, neki látott sisipbusi munkája 
hoz. —

Visszafojtott lélekzettel és tűzben égő 
tekintettel végezte élete fölött döntő mű­
veletét. Reszkető kezekkel tette az oszlo­
pok capi (óljaira az egyes darabokat . . .

A tündérnő pedig felemelt kardjával 
kezében, kisérte mozdulatait, mintha meg­
győződést akart volna magának szerezni, 
hogy vájjon nem csalja-e meg Brúnó.

A lázasan folyó munka végéhez kö­
zelgőit . . . Brnnó megkönnyebbülten só­
hajtott, . . . úgy rémlett előtte, hogy di­
adalmaskodni fog tündére felett ... de a 
szegény burkus korán örvendett, mert mi­

— A porta táviró utján köriratot 
intézett külföldi képviselőihez, melyben 
támaszkodva az aikirály és a Reghik pasa 
által előterjesztett programúira, újra bebizo­
nyítani iparkodik, hogy fölösleges a con- 
ferenczia.

— Hazafias párt czimmel Fogara- 
son társadalmi szövetkezés alakult, mely 
azt ismeri el czéljáu', hogy a politikai és 
társadalmi téren a hazafiai szellemet ter­
jessze és fejleszsze. A szövetkezésben egya­
ránt résztvettek magyar, német és román 
kitűnőségek. Elnök Tibold Mihály, jegyző 
Zágonyi.

Egy zsidó merénylete.
(Eredeti tudósítás.)

Körtvélyes, jun 27.
Ugylászik némely zsidó ismételni 

akarja a tisza-eszlári bűnös cselekményt, 
— amennyiben magános nő — a közel 
szomszéd faluba sem távozhat.

Minapon az ér-körtvélyesi körjegyző 
által vezetett rendőri vizsgálat szerint, — 
Ér-Mihályfalváról Ér körtvélyesre vivő or­
szágúton Zagyva Sándorné mihályíálvai

dőn az utolsó darabot is letette már, s 
midőn a hálószobába ismételten felrohanva, 
mitsem talált, a mit még használhatott 
volna, — látnia kellett, hogy az utolsó 
oszlop ta karat lan maradt.

— Készen vagy-e már munkáddal ? 
— kérdezé ekkor a nő, s ő remegve da- 
dogá :

— Egynek hiával igen 11 
— Úgy halnod kell ! — és ezzel 

magasra emelte kardját, hogy feléje sújt­
son . . .

Brúnó e pillanatban egy heves moz­
dulatot tett, és heves ütést érezve felsi- 
koltott . . .

Az őrt álló két katona berohant, de 
nem láttak benn senkit sem, csak tisztüket, 
aki alvásközben kezével leverte az asztal­
káról a karos gyertyatartót a mely nehéz 
sulylyal az alvó nyakára esett, és aminek 
folytán minden izében reszketve felébredt.

Brúnó szemeit dörzsölni kezdte . . . 
s a kép clíoszlott . . .

A féligittas s felhevült ifjút magával 
ragadta a káprázat.

A várrom ijesztő elhagyottsága, . . . 
a viharos éjj kísértetiessége, ... a pol­
gármester szellemekről tárgyaló beszéde, 
. . . az izgatott állapot, ... a könyv lé­
lekrontó olvasmánya, ... az éjféli idő, 
. . . mind-mind a valóságba csalták Brúnó 
gondolatait, úgy annyira, hogy ez későbben 
is úgy hitte, mintha ez vele mégis történt 
volna, pedig nem volt egyébb, mint „a 
képzelet játéka“ egy gyorsan tűnő 
álomkép.“

(Vége.)



lakosnőt — a vizsgálatnál nevét Klein Jó-: és miért kellett épen nekem 
zsefaek valló zsidó — megtámadta, kését1 legalább a bizonytalanság némi 
melléhez szegezve kényszeritette s meg­szegezve
öléssel fenyegette, a nő sikoltozott s a tá­
volban levő kapásokhoz segélyért kiálto­
zott, kiket a merénylő észre vevén — 
megfutamodott, — azonban Ér-Körtvélyes 
község alatt két munkás által elfogatván, 
a község házához bekisértetett, — a meg­
rémült fiatal nő alig volt képes az ijede­
lemtől panaszát előadni. —

A merénylő kikibivó magaviseletét 
tanúsított, a hozzá intézett kérdésre azon 
feleletet adta, — hogy panaszló nő — nem 
tud ő ellenében két tanút állítani s köve 
teli szabadon bocsájtatását. Figyelmeztette 
az elöljáróságot, hogy véle úgy bánjanak 
mint zsidóval, s vegyék tekintetbe, 
hogy Salamon törvénye szerint a zsidók 
parancsolnak a keresztyéneknek, ez mégis 
lesz nemsokára, majd akkor megfogja mu­
tatni a keresztyéneknek, hogy mit tart Sa­
lamon törvénye, — a megtámadott nőt ál­
lítása szerint leánynak gondolta.

E hir a községben hirtelen elterjedt 
s nagy izgatottságot keltet, zsidót még az 
utczán sem lehetett látni, holott más ese­
tekben ha zsidóknak legkisebb sértése 
volt, ragyba idegen zsidó kihágás miatt 
kérdőre vonatott is, a községi intelligens 
zsidók egy része pártolólag lépett fel.

A merénylő zsidó azonnal bekísér 
tetett a n.-kárelyi kerületi-szolgabirói hi 
vataihoz.

megtalálni, A történelmi bizottság jelenti
_____ ____j_____ 0-----i reményt ’

nyújtott volna ábránd világom megvalósítá­
sához.

De hát miért is lehet egy színpadi 
alakot, a kit mindennap láthat, az érzel­
mekkel játszani, még pedig könyvből, büsz­
keség szállta meg lelkemet e gondolatra, 
de a vers folytatása megmagyarázta ne­
kem miért, mert hiába parancsolni a szív­
nek nem lehet, igaza van, beláttam, meg­
értettem. Elképzelte az ábrándos lélek, mi­
nő kedves lehet a valóságban ki játsza és 
oly csókolni való, végig olvastam nyugod­
tan és a vége elszomorított, de a lélek nem 
tud változni, ha az első szerelem megma­
rad a szívben s ha a szerelem csak ak­
kor élteti a szivet, ba viszonzásra talál, 
külömben megfásul, akkor az én elveszett 
nyugalmam itt többé fel nem található.

Nem geniális költészet, de szivnek 
eredeti tiszta hangján van irva, az érzelem 
természetessége magassabb költészeti be­
cset ad e kis versnek. Nem értem íratott, 
mert akkor pillanatig sem kértem volna
?.»en£ftu!°i ? ,ki* > *,*D8t08i ütóbb történt megállapodi. °sM7kt", n»|y
hangulatát eloazlstv,, kéuyszur,tettem volna e„yűtlM el<,adil0° egy k a t o a a i z e u

, hogy Thal- 
lóczy Lajos a török állami levéltárban 
kutatásokat kíván eszközölni s e czélra 
egy engedély kieszközlését kéri. Az ösz- 
szes ülés elhatározta, hogy a kért enge­
délyt a közoktatásügyi miniszter utján a 
külügyminisztériumtól meg fogja szerezni, 
— A Vitézjutalomra ebben az évben beér­
kezett pályaművek közül az egyik dicsé 
retet nyert. E műnek szerzője dr. Dadai 
Jenő egyetemi tanársegéd Kolozsvárott, 
aki ezt bejelentette az akadémiának. Vit 
kovicb Gábor gimnáziumi tanár Belgrád- 
ban lefordította szerb nyelvre Kállay Bé­
ninek a „Szerbek története“ czimü mun 
káját s annak első füzetét egy meleg, ro­
konszenves hangon irt levét kíséretében 
mély tisztelete jeléül beküldte az akadé­
miának, mely a küldeményt köszönettel 
fogadta.

ÚJDONSÁGOK.
* A debreczeni orsz. dalárünne- 

pély rendkívül fényesnek Ígérkezik. Leg-

Aloxandriából még egyre ván 
dorolnak ki az európaiak : eddig több mint: 
40.000-en hagyták el Egyptomot. — A 
konferencziától semmi eredményt nem vár­
nak s még mindig félnek, hogy az angol- 
fraaczia csapatok partra szállása véres 
összeütközéseket fog előidézni.

öröm dalt zengeni, mert ez szomorú
Uh 1 de ha ő engemet nem szeret, 
Talán nem is gondol reám többet, 
Akkor sorsom végezni fog velem, 
Vigaszom csak a halálba lelem.
Boldog színészek, kik igy megadjá­

tok nyitni az ábrándos sziveket, mért nem 
lehetek én is osztályos testvéretek.

Még egyet, hogy kétségemben el ne 
felejtsem, Vadnay Vilma kedves színész­
nőnket a nyíregyházi nők S. G. B. kez­
deményezése folytán egy gyönyörű ezüst

A vidékről.
Nyíregyháza, juo. 27.

Mi vagyunk a világ központja, ide 
vándorol minden kiváncsi lélek nyugatról, 
keletről, innen akarják megtudni a mi 
igaz és nem igaz, zsidók és keresztények ; 
világra szóló esemény oldatik meg itt, mi­
kor azt nem tudom. Oly nagy események 
mellett ne felejtkezzünk meg a szerény bel- 
életröl sem, hisz a külső események csak 
izgatnak bennünket, belső megelégedést, j 
boldogságot csak az a szerény kis köz ad­
hat a melyben élünk. — Élvezünk csen­
desen, élvezünk édesen, ha a nyárias téli 
idő nem engedve meg a fürdő idényt ide­
haza élvezni, nem hallgathattuk köpenye- 
gesen az erdő lombjai közt a fülemilo csat­
togását, elmentünk a mi szerény fa szín­
házunkba kárpótolni magunkat, hallgatni 
a magyar nemzet fülemiléjét, a Dcbrcczcn 
múzsáját. Elvoltunk rágadtatva, megteste­
sítve láttuk a nép örömét, bánatát, kedé­
lyét, modorát Blaháné-ban.

Azt mondják a színészek színezik az

babér koszorúval lepték meg, melyre kö­
vetkező rövid két szó van verve, nyíregy­
házi tisztelői, babért a művésznőknek és 
verset a művészeknek.

Nyíregyházi.

k a r is közre fog működni. Huber Károly 
orsz. dalárszövetségi karnagy jóval az ün­
nepély előtt Debreczenbe utazik, bogy a 
szükséges előkészületeket megtegye és a 
zenekarral a próbákat megtartsa. A dísz­
hangversenyre a fővárosból meg fogják hív­
ni Baríolucci Viktorine kisasszonyt. Ney Dá­
vid opera énekest, Buhov gordonkaművészt 
és Juhász Aladár zongoraművészt.

* Magyar nemesség. Ö felsége 
Búzás Pál debreczeni jogakadémiai tanár 
és törvényes utódai régi magyar nemes­
ségét, a „csépi“ előnév díjmentes adoma

ip.

Solymosi Eszter.
Alaptalan az a hir, hogy Heumann 

védőnél házmotozást tartatott volna. Heu- 
mannal mindössze az történt, hogy kihir­
dették előtte, mint az elfogott Bosenberg 
telkért védője előtt, a törvényszék azt a 
végzését, melylyel a letartóztatást helyben­
hagyta.

Teljesen alaptalan a „P. N.“-nak 
az a távirata is, mely a zavargásokról 
szólt. A nyíregyházai városkapitány laco- 
nice jelenti: „Egy szó sem igaz abból, 
hogy a múlt éjjel városunkban zavargások 
törtek ki, vagy hogy egy kereskedő la 
kását megtámadták. Kerekrétby“

Nyíregyháza, jun. 27. Az el 
fogott tutajosokat s társaikat ma 
este hozták ide. A pályaudvarból 
6 óra tábjan Farkas csenbiztos, 
Kerekrétby Mihály városkapitány, 
E. Nagy László alügyész kisérték 

..     «.—w,.«. be őket, számszerűit 16-ot a tör-
kVfaíü‘"irt1 f"Shá2ba- A vizsgálóbíró

1ULSi Fszlárról még nem tért vissza.nilviS. I
A „Búd. Corr.“ írja : A tisza eszlári 

ügyben ma délután három óráig nem ér­
kezett hivatalos oldalról újabb részletet 
tartalmazó tudósítás.

benne mesterkéltség, és épen az a művé 
szét úgy adni viszza, a mint van és nem I 
színezni. j

De nem csak Blaháné, de még más 
valaki is meghódította legalább a fiatal 
ábrándos kedélyű népeket, mérgezés ugyan 
nem történt még, de megszólalt

Zemplénmegye déli vidékein a főis 
páni jelentés szerint oly nagymérvű az iz-

a szívben a szerelem ; nem’i’s csuda, TZ\n-! gaI°“’ bog.y oda ~ a »Bud- Corr-“ sze------— - oowv.siu , ucui is tsuua, a szín-! , ,
pad a költészet varázsával ragadja meg aírmt 
lelket, a lélek képzel magának ábránd C8aPatok kü,dettek 
képet 6 nem gondol arra, hogy van itt egy 
testi világ is, melynek a színpadon kivül 
kell szerepelni.

A minap a mint az utczán járdalék 
a kor négyszögitésén, feltalálásán törve fe’

főispán kérésére erősebb katonai

Irodalmi és müvéseti hírek.

d. u.
A magyar tud akadémia hétfőn 
5 órakor tartotta szünet előtt utolsójenmt egy darabka papir tűnik szemed; | árgjá tklSZ

vagy a jövő húzáson kihúzandó ternószá 
mok, szétnyitom és nagy ég ! nem adó in­
tés — — meg ne íjjedjen nyájas olvasó 
«gy kis versecske egy színészhez! ábrán­
dos kis leány irta, a kihez én már annyi­
szor sóhajtottam titkon prózában és vers- 
ben az édes szerelem hangján, a ki azon­
ban idáig azt figyelembe sem vette hiába 
nem találtam ei a hangot, nem ismertem 
ízlését és a mi több még eszembe sem ju­
tott, hogy a színpad egyik hőse foglalta 
el azt a hejyet, meiyre én pályázatomat 
50 kr,bélyegző kérvényben már beadtam

Ártatlan kis leány, még csak egy hó- 
napja ismeri, már lelkét egészen elfoglalja 
és gyönge szivének nyugalma nincs, oh 
mennyire fájt az én szivem is, megtaláltam 
véletlenül e kis levélkét a nem hittem 
hogy vele én is elvesztem lelki nyugalma­
mat. —

De miért is kellett elhagyói e verset,

nyai Menyhért elnökölt. Fraknói lötitkár 
először az I. osztály többrendbeli előter­
jesztéseit olvasta föl. Az I. osztály ugya­
nis jelenti, hogy ideiglenes osztályelnökké 
Szász Károlyt választotta meg. Továbbá 
hogy a Kápolnay Pauer István által indít­
ványozott hadtudományi bizottságra nézve 
kiküldött bizottságba a maga részéről 
Joanovits Gyögy, Ballagi Mór és Gyulai 
Pál tagokat választotta; Budenz József 
ajánlatára az osztály Frecskay Jánost, a 
ki nagy szorgalmat fejtett ki á mestermü 
szavak gyűjtésére. — A II. osztály jelen 
tése szerint a nemzetgazdasági bizottság 
egy nemzetgazdasági és statisztikai év­
könyvet kíván deczember hótól kezdve 
kiadni s kéri, hogy az első magyar biz­
tosító társaság alapítványából ez évben 
ki nem adott 500 forintos pályadij az év­
könyv kiadási költségeire utalványozta®- 
sék. Az összes ülés, úgy az I. mjBt a 
II. osztály előterjesztéseit elfogadta. —

nyozása mellett megerősítette.
* Azon szülék és gyámok — akik 

gyermekeiket a jövő tanévre az állami 
közép ipartanodába felvétetni kívánják — 
feikéretnek, hogy őket saját érdekékben a 
két havi szünidő alatt gyakorlati ügyesség 
szorezhetése végett műhelyekben helyezzék 
el ; mert ezután a szabályzatok értelmében 
a felvételnél a gyakorlati előképzés is mint 
szigorúbban kívántatik.

* Keresk. s iparkamaránk julius 
hó 6 án tartja újra alakuló gyűlését 
melyre a kamarának volt, és újonnan vá 
lasztott tagjai meghivattak.

* Az érettségi vizsgát letett if- 
jak ma este bankettet tartanak a Vilmos- 
félo sörcsarnokbau. Az érettségi vizsgára 
78 an mentek, ezek közöl 4 a szóbelitől 
ideiglenesen visszatartatott; inkább némi 
kötelezettségek nem teljesítése, mint a 
dolgozatok elégtelensége miatt. A vizsga 
igen szép sikerrel folyt le.

* Fehér holló. A temesvári térpa 
rancsnok az ottani kapitányság egyik ma 
gyár nyelven irt megkeresésére, magyarul 
válaszolt. A ritkaság kedvéért legyen ez 
az esemény nyilvánosan konstatálva.

* A „Függetlenség“ szabadelvű 
szerkesztősége többizben éreztette már ve­
lünk kegyes jóakaratát, melynek viszon­
zására azonban minket suba nem ragadt a 
szenvedély, szabad tetszésére bízván ré­
szünkről kinek-kiuek feifogásá szerint vé­
lekedni felőlünk. Most az egyszer azonban 
nem kerülhetjük el e jó uraknak irántunk 
tanúsított kegyességével szemben némi 
megjegyzések megtételét. A „Független, 
ség“ szerkesztői szerelik magukról állítani 
iogy jól értesültek; hiszen csak ne’ 
lány napja kelt ki Verhovai ur a rósz tu 
dóeitók ellen; mindazonáltal magas állá 
sukkal összeférhetönek vélik jun. 27 iki 
számukban közölni a következőket: „Oi 
vasóink még emlékezhetnek reá, hogy 
egyik debreczeni lap tudósítóját hazug hi 
rek terjesztése miatt eltolonezozták Tisza 
Esziárról. Hogy melyikét, azt a titok ho 
málya borítja, mert a Debreczen a Deb­
reczeni Ellenőre, emez pedig amarra fogja.“ 
Ezen közleményből az látszik ki, hogy 
Függetlenség szerkesztőségében olvassák 
ugyan lapunkat és a D. E.-t, de amit ol 
vasnak annak értelmét venni nem tudják 
mert hogy valaki azt olvashassa ki a mi

tárgyra vonatkozó közvéleményünk­
ből, hogy Esziárról valakit eltolonczoltak 
ahoz több vagy kevesebb kell a közönsé­
gesnél ajózanészből. A „D. E.“ 
igaz, átvette a forrás megnevezésével s 
„Hon“ kacsáját, meiyszennt a D e b r e 
ezen tudósítóját eltolonczoltak, de azt 
következő számában meg is czáfolta, egy 
szóval sem mondván azt, hogy a „Debre- 
ezen“ tudósítóját vagy bárkit ig eltolon­
czoltak volna, tisztán csak a maga tu- 
dósitójának védelmére szorítkozván — 
Hogy tudott mégis a Függetlenség czikke- 
zője a fenti sorok ily értelembeni megírá­
sára vetemedni, azt a titok homálya 
borítja. Egyébiránt ha a Függetlenség 
olyan derekas lap, a milyennek szereti 
magát hinni, és a milyennek magát állítja;

tudósítójához világot vetett ez ügvre ^ 
tette azt az Egyetértés és több tnás | 
véabbé nagyzoló lap. Hanem hát uem’k 
tálán az ember feje ? !

* Csodaszülés. Lehóczki Andi 
nagylaki íöidmives felesége a aait J® 
Nagylakon egyszerre 5 gyereket és «J* 
négyet élve egyet pedig halva szült •? 
élveszült gyermekek azonban nagyon idéu 
lenek és orvosi vélemény szerint életbe 
tartásukhoz mi remény sem lehet, az an1 
a helyzethez képest eiéggé jól érzi

* Egy nö nazarénus haji 
Nagy bzalontán az ottani nazarénus s,»t, 
egy dttledező ház helyén templomot 
építeni a csegőd utczábau, Az épitkeJ, 
minden engedély nélkül azon ürügy alatt 
hogy a régi házat javíttatják, javában föl« 
s a négy alapfal már fel is emelkedj
midőn egy véletlen szerencsétlenség a-
egész tempíommanövert tönkre tette a 
múlt szombaton ugyanis a régi tűzfalat 
akarták ledönteni a nazarénusok s nem 
ügyeltek eléggé a környezetre, melynek 
egyik tagja özv. Erdei Sándorné, egv 60 
éves öreg asszony, a kérdéses tűzfal alatt 
a lehányt nádtető széthordásával foglalko- 
zott, s igy történt, hogy midőn a tűzfal 
nagy erőfeszítések után a földre zuhant, 
az öreg nazarénus asszonyt is maga alá 
temette, úgy, hogy hulláját csak teljesen 
szétioncsolt állapotban lehetett a romok 
ami kihúzni. A szerencsétlenség hire gyor- 
san elterjedt a városban, mire az engedély 
néikül építkezőket azonnal elfogták, s el- 
lenük a vizsgálatot is megindították, j 
buzgó nazarénus asszony hült tetemeit nsn 
részvét közt temették el N.-Szalontán a 
múlt vasárnap.

* Elvetemedett nö. Folyó hó 22-én 
Bereknél (Érsekújvárhoz közel) a kapások 
egy férfi holttestét fogták ki a Nyitrábó!
A hullán külerőszak nyomai voltak lát­
hatók, tehát felbonezolták s ez alkalommal 
hivatalosan konstatáitatott, hogy a szeren­
csétlen7, kit Kiss Istvánnak hívnak, agyon­
ütötték s csak azután dobták a vízbe, 
leje keresztül volt hasítva s arczán is 
több ütés nyomai láthatók. A gyilkosság­
gal nejét Prityi Judannát gyanusitják, ki 
épen a kemenezébe rakott tüzet, midőn a 
rendőrség meglepte. — Nyár lévén, feltűnt 
az asszony fűtése, azért hamarjában elöl- 
tolták a tüzet s a kemenezébeu csakugyu 
több véres ruhadarab foszlányaira akadtak, 
Azt állítják, hogy a nő férjét előbb meg­
gyilkolta, a azután talyigán a Nyitrához 
lurczolta s abba beledobta. Az asszony 
azonban, ki férje felbonczoltatásánál jelen­
volt, mindent makacsul tagadott. — A nő 
végre bevallotta, hogy ő gyilkolta meg fór­
ét s pedig a következőképen: Múlt kei 

den a férj megverte őt, s ez fogamzoíía 
meg benne a vérengző tettet. Midőn az 
ura elaludt, éles fejszével odalopódzott 8 
íáromszor főbe ütötte. A harmadik csa­
lással a fejsze a fejet egész az orrig ke- 
resztülhaaitotta. A szörnyű asszony e hul­
át egész szerdán oda haza rejtve tartotta, 
csütörtökön reggel felé a Nyitra parijára 
taligán kivonszolta. A gyilkosságot kedden 
éjfél után egy órakor követte el.

Egy eszelős leány járt össze 
vissza a városban, s egyes házaknál haj- 
meresztő dolgokat miveit; engedőimet kért, 
hogy leugorhaesék az emeletről stb. A 
rendőrség oltalma alá vette a szencsétlent.

* A „Bolond Istók“ kibocsátotta 
előfizetési felhívását a következő félévre. 
Ajánljak e kitűnő élezlapot olvasójuknak.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
mélyen tisztelt rokonainknak, jó baráta­
inknak, ösmerőseinknek és jó akaróink­
nak, kik elfelejthetetien szeretett jó nőm­
nek, illetőleg szeretett édes jó anyánknak, 
és nagyanyánknak, végtisztességtétele al­
kalmával bennünket részvétekkel megtisz­
telni szíveskedtek, fogadják szívből ere­
deti hálás köszönetünket. Debreczen, 1882- 
dik év junisus hó 28-dikán Vásári István 
és családom.

* Gombamérgezés. Vecsén egyik
lelyi lap szerint egy egész ezigánycsaiá- 
dot megölt a bolond gomba. Az asszony s 
két gyermeke másfélnapi kínlódás ulán 
meghaltak, egy harmadik gyermek veszé- 
yes beteg. Még két kutya is elpusztult, 

mivel a mérges gombából falatozott.
* A Debreczeni Ellenőrnek fi­

gyelmébe ajánljuk a Függetlenség tegnapi 
*76 ik számának reá vonatkozó passusát.

* A „sängerei“-ok ellen. A no. 
rir. belügyminiszter értesülvén a felől, 
rogy az országban vándorló daltársulatok 

néha szini előadásokat is tartanak vagy 
szia jeleneteket adnak elő anélkül hogy 
erre engedélyijei bírnának ; továbbá, hogy 
némely daltársulat a közerkölcsiség rová­

sára erkölcsiek 
neteket ad elő 
tóttá az ország 
hogy a daiíársi 
jenek, nehogy 
látait áthágják 
gár darabokat 
délyt vonják nj 
jelentsék fel, ki 
se adhassák cnj 
már megtisztita: 
köicstelen némel

* Egv rí 
I 1832/6 diki orsa

Tisza Lajos, Bit 
mostani misztek 
vásár alkalmáva| 
Füzesérivel, Bei 
szabadelvű utas! 
vei. Hevesen öf 
azzal ment magi 
zás közben elleí 
rával szokott bil 
erősen találta ml 
valóját: Tisza lí 

:gadáanak véve, | 
ílejté, hogy csak! 
jjeienet foiytatasJ 
|jét vették. Gróf] 
jispánja is akkoA 

'' nai fogatott; Bé| 
megvitte a hirt 
viczkynek. Mint! 

■finek vissza kelj 
Az ágostai cALq 
Sása 1840. nyara 
.így adta elő, m] 
-is gr. Szécher 

Jyolna.
* Húsz kj 

’oriot perküitségj 
E—s“-nek a ki

móri; világot vet 
buzgóságára. Egy 
tén a nehez adoH 

|6zámu családját c 
feltartani, bizonyo 
kir. járasbiióság 
költségben maras 
bezett s diját az 
Ügyvéd : N. B. a 
get rögtön kívánt 

í pénz, tehát posta 
I te el, de ei téves; 
|gl7 titot küldött.

. azonnal bedüröite 
a végrehajtást a 
kr. tékáéit 25 ír 
botolt időközben 
helyett 22 krt ki 
az eljárás tálán 
igazságnál ; Pau 
hogy érdemül sz; 
nak az avanzbiro 
aFalujegyzöjé“-b 
dana ezt az eljái 
dig az szigorú u 
* czélon tuiio, n 
Lehet az albiró 
ragrafusa, de a l 
hagyta.

* A bécsi 
zados jubiieui 
tegap a „Neue f 
ben a négyázado: 
A résztvevők már 
tömegekben gyük 
vendégek száma . 
Jelen voltak — 
Teschen, Grácz, 1 
Fétervár, Síuttgar 
küldöttei. A jelen 
Byomdász üdvözöl 
»epi szónoklat, 
táncz is.
Lr, * Az orvos 
falóknak Debrei 
gyűlésen résztvevői 
bogy midőn taggá< 
sztremind jelöljék 
Iákat, melyen utaz 
igazolványokat poi 
mert csak azokua 
igérietett meg a 3.

Az első

— Mit 
— See 

fgyeilen nza 
Scldogabbiká 
tel tőlem . .

— De 
Btm uram!

— Szai 
gyök kalandt

lem, mely 
ték egész va



ps ha a titkok olyan biztoa katatóia • 
bályafuiása alatt bebizonyította, gondoff 
ktt volna ideje e titok h o m á Ív á t . > 
fáidéig felderíteni. — Egy sürgöny 
udósitojához világot vetett ez ügyre • 
ette azt az Egyetértés és több & más 

jeabbá nagyzoló lap. Hanem hát nem’k^ 
lilán az ember feje ? ! aP”

I ' Csodaszülés. Lehóczki Andnä 
[agylaki íöidmives felesége a dmlt u[** 
agyiakon egyszerre 5 gyereket és pedi° 
jgyet élve egyet pedig halva szült. * 

Iveszült gyermekek azonban nagyon ídéu 
pék és orvosi vélemény szerint életbe ** 
Irtásukhoz mi remény sem lehet, azaaD' 
helyzethez képest eléggé jól érzi outeí*

I ' Egy no nazarénus hajító 
bgy tizalontán az ottani nazarénus szekta 
y dítledezö ház helyén templomot akin 
Üteni a csegöd utczában, Az építkezés 
nden engedély nélkül azon ürügy alatt 

|gy a régi házat javíttatják, javában folyt 
négy alapfal már fel is emelkedett’ 

időn egy véletlen szerencsétlenség az 
■sz tempiommauövert tönkre tette, a 

,!í . szomoaion ugyanis a régi tűzfalat 
-iiíák ledönteni a nazarénusok s nem 
> eltek eléggé a környezetre, melynek 
r- iü tagja üzv. Erdei Sándorné, egy 60 
•s üreg asszony, a kérdéses tűzfal alatt 
ü-iiyt nádtető szcthordásával foglalko- 

s igy történt, hogy midőn a tűzfal 
;y eiőteszitések után a földre zuhant 
V1 nazarénus asszonyt is maga alá 
eite, úgy, hogy hulláját csak teljesen 
íoncsott állapotban lehetett a romok 
kihuznj. A szerencsétlenség hire gyor- 
eíterjedt a városban, mire az engedély 
111 építkezőket azonnal elfogták, s ei- 

ho. a vizsgálatot is megindították. 4 
jgó nazarénus asszony hült tetemeit nagy 
v.ét közt temették el N. Szalontán a 
It vasárnap.

Elvetemedett no. Folyó hó 22-én 
éknél (Érsekújvárhoz közel) a kapások 

fői ti holttestét lógták ki a Nyitrából. 
uiíau küleröszak nyomai voltak lát- 
k, tehát feibüuczolták s ez alkalommal 
italosán konsiatáitatott, hogy a szeren- 
lenz kit Kus Istvánnak hívnak, agyőn­
ek s csak azutan dobtak a vízbe, 

keresztül volt hasítva s arczán is 
i’ues n_) omai láthatók. A gyilkossóg- 

Lvjét Prityi Ju.iannát gyanúsítják, ki 
a kvmenczébo rakott tüzet, midőn a 

,r&ég meglepte. — Nyár lévén, feltűnt 
aszón)' tütése, azért hamarjában elöl- 
k a tüzet s a kemenezébeu csakugyan 
véres ruhadarab foszlányaira akadtak, 

áiiirjak, hogy a nő férjét előbb meg- 
oita 8 azután talyigán a Nyitrához 
•Oda 8 abba beledobta. Az asszony 
bau, ki férje felbonczoltatásánál jelen- 
mindent makacsul tagadott. — A nő 

le bevai.otta, hogy ö gyilkolta meg fér- 
pedig a következőképen : Múlt ked 

[a férj megverte őt, g ez fogamzotta 
benne a vérengző tettet. Midőn az 
.aludt, éles fejszével odalopódzott s 
iszor tőbe ütötte. A harmadik csa- 
1 a fejsze a fejet egész az orrig ke- 
ihasitotta. A szörnyü asszony e hul­
esz szerdán oda haza rejtve tartotta, 

irtukon reggel felé a Nyílra parijára 
in kivonszolta. A gyilkosságot kedden 
[után egy órakor követte el.

Egy eszelős leány járt össze 
a varosban, s egyes házaknál haj- 

íztíi dolgokat miveit; engedelmet kért, 
lengorhassék az emeletről stb. A 

Ir ég oltalma alá vette a szencsétlent.
A „Bolond Istók" kibocsátotta 

stétii telhivasát a következő félévre, 
uk e kitűnő élezlapot olvasóinknak.

Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
n tiszteit rokonainknak, jó baráta- 

ösmerőseinknek és jó akaróink­
ik elfelejthetetlen szeretett jó nőm- 
ietcheg szeretett édes jó anyánknak, 
y anyánknak, végíisztességtétele al- 
al bennünket részvétekkel megtisz- 
iiveskedtek, fogadják szívből ere- 
iás köszönetünket. Debreczen, 1882- 
junisus hó 28-dikán Vásári István 

ládom.
Gombamérgezés. Vecsén egyik
p szerint egy egész ezigánycsalá- 
gölt a bolond gomba. Az asszony s 
umeke mástélnapi kínlódás után 
:ak, egy harmadik gyermek veszé- 
teg. Még két kutya is elpusztult, 

mérges gombából falatozott.
A Debreczeni Ellenőrnek fi;
)e ajánljuk a Függetlenség tegnapi 
számának reá vonatkozó passusát.
A „sangerei“-ok ellen. A m. 
bitig) miniszter értesülvén a felől,
I országban vándorló daltársulatok 
|ini előadásokat is tartanak vagy 
éneteket adnak elő anélkül hogy 
íedélylyel bírnának ; továbbá, hogy 
Idaltársulat a közerkölceiség rová­

sára erkölcstelen, trágár dalokat és"jele­
neteket ad elő : — körrendeletileg utasí­
totta az ország összes törvényhatóságait 
hogy a daitársulatokra szigorúan felügyel­
jenek, nehogy azok a nyert engedély kor­
látáit áthágják ha pedig erkölcstelen trá 
gár darabokat adnának elő, tőlük az enge­
délyt vonják meg s a belügyminiszterhez 
jelentsék fel, hogy az ilyeneknek jövőre 
se adhassák engedély. — Bizony ideje is 
már megtisztítani a levegőt, kivált az er­
kölcstelen német süngerei-októl.

* Egy régi politikai pof. Az 
1832/6 diki országgyűlés idejében történt. 
Tisza Lajos, Biharmegye egyik követe, a

— Nem szeretem a
nagytól !Cäak * '“zta ral61 "mondtam 

— Nagyon sajnálom . .
távozni kény szerit ?

követkTzéslép-8- 1̂ nemla‘tam'soha, 

Isten önnel!
még ,7ha“°°d0m M“ Tol‘ ■«"»<»*» 

e. a Lsy van! Én sem láttam nagy
tem 1 mi,Utáu blzony°8 vonzalmat érez 
í6™ 1fánta> , kővettem azon édes remény 
ben, hogy lesz egy szava számomra és 
f®»/ Í08zt me& azon élvezettől, me

nyújtott
mostani misztelnök atyja, Debreczenben I lvet nekem hano„~ , , — 
vásár alkalmával agy úri háznál összejön volna k«vv.,l., I , “««Mmo 
Föze,érivel, Beregmegyének saját elöhb“ _ i.u,ku*rh«°I
szabadelvű utasítását megbuktak követé- tatom It! n u6y- nem ku-vei. Hevesen össze,zölalLztak. FaJaTri «t“ 60 fe,,éPé»=

-—1 ment magát utóbb, hogy ő vitatko- _ K1 —zás közben ellenfelének nyakkendő csők o. ellenkezőleg
rával szokott bibirkéini, ez esetben áfán I 
erősen tóláll, megszorilni Tisza nyakra. | vem paranesoíta
valóját: Tisza Lajos e szokást torkon ra-i 
gadásnak véve, Fúzesérit úgy nyakon fe
I í- í h n 0X7 nan I? M ___ a. A

másként, szi

Tehát szent a béke !
És e szavakkal mosolyogva nynjtá

|ét vették: Gróf Vay Abrahám sTeg ti mreá aJ ” ei ^ -F»
ní“i;a,t“o,?kBerci?gabrLCeg“1tm™ iáTí Lé T “"‘'I =“ 7"' A b<*> «=«»*>

* u , . , . hótehér vállaíra; lázasan pihegő keble
BUSZ krajezar miatt huszonöt íölé egy csipkekendő volt hányáéul vetve 

lorint perköltség. — Tarkövéről írják az meIy látni engedé a tündér halmok emel 
„L—s -nek a következő esetet, mely szó- kedését . . .
morn világot vet az igazságszolgáltatás túl- Armand részeg volt ennyi baj lát 
buzgóságára. Egy turkevei polgár, ki szin- tára szorosabban öleié magához a szén 
tén a nehéz adok súlyát viseli és nagy- Louiset, a ki kezdé magát jól érezni a 
bzatnu családját csak nagy keservesen tudja C8Ínos fiatal ember társaságában a szerel 
eltartani, bizonyos ügyben a kisújszállási m08en aimnl oldalához, 
kir. járásbíróság által 17 frt 20 kr. per- A Rivoli utczában egy pompás palota
ko.tségben marasztatott el. Az elitéit feleb. állottak meg. Itt lakott Louise Ar
bezett s diját azonnal le is fizette. Az ®»*nd csöngetett ... Egy forró ölelés 
ügyvéd : N. B. a 17 frt 20 kr. perköltsé- eSY édes csók — és elváltak 
get rögtön kívánta, de alperesnél nem volt . . . Armand álmatlanul t51té az eeész 
pénz tehat posta uta.vannyal hazulról küld- éjszakát és alig várta a másnapot ifosv

e7 teVŰ8Ztette az Ö8szeSet 8 csak a kitűzött időben a szép Louise Íakásáí
litot klLdott. Az ügyvéd a 20 kr. miatt tiszteletét tegye annak, *a ki iránt ioa? 

a^onnat bedoroite es M—i aibiró elrendelte érzelmeket táplált keblében Szüntelenül 
végrehajtást a szegény ember ellen, 20 előtte lebegett a bájos alak, holíófilrteivel

it r» I Ibi l'nn Irn/inAn A ! I_* I .
melyek oly édeskr. tikéért 25 frt perköltséget okozván Ipiros kecses 

loioít időközben a szegény ember 20 krl csókot tudnak adni 
Lelyeti 22 krt küldött be kárpótlásul A.. ,.az eljárás talán mégis kissé több a bírói hávh^-mt11 b,lzODyo8 volt| hogy a nő szin- 
igazsagnál: Panier miniszter lehp^ti Ó ,, bÓ JÖtt 8 hogy nem Tolt érdektelen 
L»Sy tvdeiuUl számítsa bs M_i afbW S, >őh<’IÖ|Stó;. 7"*tod»1' »-
*? “ mm, »Ä StbdVsa™Ä,ebMI- ““ a

i.b't "S5,“T .../M meg. má, Armand künn
dig az szigora V “olt i °üÄ» ? “ ==. otezákoo, izgatottá« lesre a
a czéiou ,Lö.m,k"rra i**«..
Lehet az albiró ur melfett a törvény paH deí tfirefm^hxTt r^ U?‘ VOl!‘ de min"
yoprofriííi a« k* a I clöD tUielméböl kito2*yvä C£V bérkoosihaü't ’ lrt t,0!c‘e‘íé6e cserlJeo veié magát s a Itaede Bitmi 36

e' * . alá hajtatott.
zados iubüeuina °rdbrtZOk Megérkezve, gyorsan futott fel a lép-

»SE»"«A résztvevők mar két órakor délután nagy Ect halavánv aicth n/r i«« t-
'tömegekben gyűltek össze a színhelyen a ^87 naiavany arcza nő jött ki.
vendégek száma k<ir«ihai«i c ^ D. Aj A nagyságos kisasszony azonna
Jelen voltak Pr!™ I S ^ M Í0Sad> “«^assék addig a terembe be
Testien f rlrTP 6 ’D SrÜBD’ Troppau, sétálni! - s ezzel feltárta az ajtót 
Péter vár Smtr ’a / aCZ’ J?udaPest Pozsony, melyen Armand belépett, 
küldöttei. A iHenvo,8fakatailHUrS Vpr°8<!k Préssel volt berendezve. Ékes sző
[nyomdász üáíözölte.' Volt aSuf ^ többük Sb8M VégÍg a Padozaton ; a
illeni R,/mnL-kt ,1 voll azutan több ün- szögletekben illatos virágok, a falakon
táncz is. ’ Ö banket és véStil festmények díszelegtek, mind nagy meste 

i a _ , I terek müvei. Az ablakok között pompás
álnbtótE orvosok es term ész ctvizs- faragványn nagy pipereasztal volt, apró- 
.... na4 ktebreczenben tartandó nagy- Ságokkal megrakva.

^r^rrVŰket fölkéri Sztupa G->"örm Armand sorra nézett mindent s nem 
Iszf^nv ^ JegyQ‘kért imák, egy- álihatva ellent kívánságának egy gyönyörű

aT IaSUtÍ "5 rb°Zí’ me,y aZ 6jsö PiHanaS TméS
Bgazolvívókat nnntL 6Dak> a vas«ti tünt' fe,Dyitott------------de oh egek ! mint
Lnert csak azoknak ^mesküldhe88e’ — a kl nem vart dolgok tudatára jut, vissza
ígéríetett mee a w/ el6ma‘atasa naellett tantorodott, mert a doboz művészi 

meg d. oö /0 engedmény. I <Zoh ------.. ^ ,

jon^bé Ver° nm imat‘ti»™ I Hivatalosan jegyozial,,,.

De, a ,mi ifjú gavallérunk már az ai-L. Szokványbuza őszre 10.48-10.52. 
1 volt- izatottan morvogva fogai közt • - u“8agl tenSen június—júliusra 7,80 

r.,T Isem hih«tem . . . Tévedés 
Tévedés . é8 elrohant.
az a üTdrnk 8em ke". hogy Louise 
volt í l“VáDy ,arcza.«Virágzott „szépség 

’ a hí az ajtót kinyitotta.
Szegény Armand, mennyire csalódott!

.. tilaba . Az élet maga is csak csaló- 
8 ez hár — de mindig uj mared !

Ifj. Váncza Mihály

Szokványzab őszre 6.58—6.60. 
Káposztarepcze auguszt. — szeptem- 
13e/8-13Y8. F

Sertéskereskedelmi csarnok Buda-IS™ 
pest-Kébányán. I y tunt"

szedett közép 54—56, könnyű 54.55 Bo-^ra
mamai bakonyi nehéz---------átmeneti I Három hóra
közép --------átmeneti, könnyű
átmeneti. — Eredeti nehéz---------átme

- Szerbiai nehéz 56-571/, átmeneti, 
közép 5o—o< átmeneti, könnyű 56-57 
átmeneti. Az árak hizlalt sertéseknél pá- 
ronkint 4o kilós és 4%-os levonással ki- 
ogrammonkmt értendők. - Romániai és

8^®rb,ai 8frté8ek. melyek mint átmenetiek 
idattak el, vevőnek páronkintö frt arany 
ban vám fejében megtéríttetik.

A Debreczen 14-ik évfo- 
lyamának második felére előfizetést

Előfizetési árak:

Figyelmeztetjük és kéijük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztássanak.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Húsárak.
1A9„ ^ Szabó Jánosnál hatvan utcza 
1445 sz. alatt.
nTO y-5® kr- Rácz Györgynél czegléd-ut. 
cza 2o99. csapó ut. 10. sz. a. Rózsatér 6 
sz. a.

Minden többi bejelentett mészárszé 
kekben pedig 52 kr.

Debreczen, 1882. junius 20 án,

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
fopiaez, Vecsey-báz küldendők.

A „DetezeB11 kiaioMTatala.

Debreczen! terménypiacz.
— junius 27.

Budapesti tőzsde.

— junius 27.

8.30—8 94 kr. 
6.68—7.32 „ 
5.04—5.70 , 
3.82-4.48 . 
3.10—3.58 
5.45—6.10 
4.72—5.38 

10.58

Az első látogatás.
— Párisi karczolat. —

— Mit akar Ön tőlem uram ?

—-------- ----------- készi
tésü fogakat tartalmazott . . . Balra egy 
hajfürt, jobbra egy paróka, mellette Ra- 
vissante Ean Lys de Lohse, Creme violette 
Pomade du Lejosse, kenőcsök, porok és 
* jó isten tudja még mi féle illó és nem 
dió olajak . . .

Armand oda volt . . . Sápadt lett~ —, * • • • I Armand oda volt
— Semmit mast bájos nagysád, csak mint a fa), lábai inoetak a szeme akarat- 

egyetlen szavat, meiyet a halandók leg- lanul az aitón »karit 8zem^ akarat 
boldogabbikává tehet. Oh ne tagadja meg jött. - J akadt meg' meiyen be 

tőlem ... . . . . E pillanatban lépett be a „bájos“
rém n7am' 18ZCD é° °Dt “ 18 18me- E°ö,8e> Armand azonban nem várta be a 
rcm uram . tegnap még csengő szavakat hanem za-

— szavamra mondom, hogy nem va- várton nyúlt kalapja után '
^yok kalandor ... — Bocsánat nagysád de________

— Fellépése után azt kell hinnem.. — Hogyan uram ? . ’
— Nagysád alakja, arcza és a kel- — Rósz helyen járok

ék’eS J^!8Z lénjén elö™íik, elbűvöl- - Nem, a világért sem*. . . Hisz 
r gé8z Talómat. I én vagyok az ismeretlen, kit tegnap haza-

Egy hectoliter búza
kétszeres 
rozs

. .. „ árpa
A gabnaüzletben ma is gyenge iránv- ” " zab

zat uralkodott. A malmok vettek részt ” * teaSeri
a vasanáson és jelentékeny árengedéke ” " köles . „
nyékét követeltek, a tulajdonosok ellen 1 höleskása 10.58 „
ben sürgősen kínálták áruikat u»v hn»v 1 zsak burg°nya 50 klgr. 2 frt, 100 kiló 
jó minőségek 25 krral, silányabb minf 80- 82 frt> “ 100 kiló háj
ségek 25 krral olcsóbban keltek. ‘7Ű ^

Legmagassabb ár volt 77 k. tisza-1 
;£■ fotóért 12,50,200 írt, logkiosebb“ 
forin* — k' ltber”cSJti butáért 10.601 

Eladatolt:
12 5SZa9onÍ8ZaVÍd4kÍ 300 mmázsa 77.51 
. .0? 200 mm- 77 k. 1250, 100 mm.

VASÚT.
Debreczenből indul7 k. 12, 45, 200 mm. 77 k 12 50 inni 

mm. 76.4 k. 12.40, 100 mm. 76 k 12 3o° N--Várad-B--pest felé d.
mind időre.
tó,gaPSr7eÍ 600 “• 775 *. 11.75,

n.ro%Tití 400 M4aa 755
1 un Jehé-n-gyei 506 mmáz8a 69 k. 10 50 
120 Fm: kl n—. mind időre.

Felvidéki mm. 76 k. 11.80, időre 
Mas magvak közül rozs csekély'fi- 

gyelemben részesült és nagymértékben 
csökkent árpa üzletiden és lanyha, ten- 
geri 10 krral olcsóbb, esak zab maradt 
Síilard, mert hiányzik a piaczról 

Eladatott:
Rozs 200 mm. 725, 200 mm 750 

fizetésseL* 6°° mtűáz8a 7.75’ kész’

ktebälT mm 8-, l50 “• 8-20,

téssd T—86rÍ 800 mmáz8a- 7’85’ készfize-

Határidőüziet.
A határidőüzletben búza 13 krral 

Mb 5 lrr*‘ 'a^hább- rep=«e

Határidők jegyzése.
(Titkári jelentés alapján.)

Szokványbuza őszre 10.45—10.48 
Bánsági tengeri junius—júliusra 7.80 

—7.85.
Szokványzab őszre 6.57—6.60. 
Káposztarepcze auguszt. — szeptem­

berre 136/8—137/8.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén búza őszre valamivel 
javult, tengeri és zab lanyha maradt. Rep- 
cze szilárd.

Köttetett: búza őszre 10.55, 10.50, 
i 0.48, 10.45 és 10.50 írton, tengeri 1883. 
május—júniusra 6.55 -6.50 írton, zab ta­
vaszra 6.77 írton.

57

Debreczenbe érkezik;

Budapestről érk. d. e. c 6. 45 p. 
<$. 19 p. 
ó. 27 p. 
d. 30 p. 
d. 42 p. 
ó. 07 p.

Budapesti tőzsde, junius 28. 
Ezüst frt 100—110; cs. és kir. arany 
frt 5.61 kr; 20 francos arany frt 9.52 kr.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Árlejtési hirdetés.
A városi középületek és tiszti 

lakások fentartásánál az 1882. és 
1883-ik évben előjövő kőmives mun­
kák felvállalására nézve a folyó évi 
julius hó 2-án vasárnap d. e. 10 
órakor a város mérnöki hivatalában 
árlejtés fog tartatni.

Költségszámítás és árlejtési fel­
tételek a hivatalos órákban megte­
kinthetők.

Debreczen 1882. junius 27.
A mérnöki hivatal.
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II Utólsd 
árfolyam

Utólsó
árfolyamÉrtétHDír

pénz áru

d) Közlekedési vállalatok
Pesti magy. kér. bank.445 —131.50131.—

Kisbirtokos. föid.-int163— 
163.—

Elsőbbségek.
160 —

Alföld-fiumei vasút
314 50

200
200
100

80|
íoo:
140j
140
160
100
600

500
300
300

500
500
200
500
160
200

1000
300

Államadósságok.

M. vasu'i kölcsön 120 frt. 
Magy. gömöri áll. zálogl. 5% » 
M. kel. vas. államkötv. 5% » 
M. kel. v. áll.-k. ar. v. ez. „ 
M. kir. nyer.-köles. 100 forint 
Magy. kir. nyer.-kölcs. 50 frt. 
Tiszai és szegedi köles. 4°/0 
1871. magyar államkötvény 5°/0 
1873.
Magy. aranjjáradék adóra 
Főldtehcrment. kötv. magyar 
Földteherm. kötv. magy. zár.

„ kötv. temed .
„ kötv. 1867. zár.
„ kötv, horvátországi
„ kötv. erdélyi . .

M. orsz. jel. urb. válts. kötv.
Szőllődézma válts. kötv. . .
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-ból 6%

Bankrészvények, 

a) Bankok.

Általános magy. mun. hitelin. 
Angol-osztrák bank .... 
Kisbirtok. földhitelintézete 
M. áltálán, földh -részv -társ. ,
M. ált. hitelbank......................
Magyar jeiz. hitelbank .
Magy. leszámítoló és pénzvb. 
Osztrák hitelbank .... 
Oszt, magy, bank .... 
Pesti magy. kerested, bank. .

b) Biztosító-társaságok.

Eisó m. ált. b. társ...................
Pannónia viszontbiztus. társ. . 
Uuio viszontbizt. intézet. . .

c) Gőzmalmok.

Concordia malom.......................
Első budapesti malom . 
Erzsébet malom atv. jog. nélk.
Henger malom.......................
Luiza malom 
Molnárok és stttók malma 
Pannónia malom . . ,
Victoria malom . . .

88.50 
106 50 
115 50! 
117.—I 
109.25

118.60
98—
95—
95—
94—

89—
107,—
Ü6-— 
118.— 
119.75

118.90
98.50
96—
96.—
95-

95.75 96.25
92.— 93.—
97,25 97.50

104 25 104.75

! 202.— 210.—
121.— 122.50

303.— 303—
214.— 112.—
107.50 108 —
309.60 309.80
825.— 828.—

3550— 3600—
1130— 1150—

455.— 460.—
1050— 1075
1169.— 170—
1515.— 525—
205__ 207.—

i 324.— 326.—
! 930.— 950.—
! 350.— 355,—

500; Alföld fiumei vcsut 
500|péli vasút 
200jÉszakkeleti vasút 
500;Erdélyi vasat 
160« Győr-sopron-ebenfurti vasút 
200, Kassa-oderbergi v. . • •

l600iMagyar-galicziai vamt, . .
300 Magyar nyugoti vasút . .
200 Ősztr. államvasut .... 
200lPécs-barcsi vasút .... 
200 Osztrák dunagőzhnjózási társ. 
200'Budai hegypálya .... 
200 Pesti közúti vasp. . . .

e) Takarékpénztárak.

100 Országos központi 
1000 Pesti hazai első .... 
20U Egyesült Lpesti főv. . . .
102 Pesti külvárosi ....

f) Különféle vállalatok.

Utolsó 
árfolyam

_pénz I ánT

}M'2S 101«
101.50 102.-.

147,- 
159— 
166— 
313,50 
218—

428.— 431.-

II

300 5°/o
íoo; 5®/o
200 57o 
200: 5% 
5001 5%
200 5% 

6% 
5%

ff n ff ff
Battaszék-dombv. zák, v. 
Dunagözhajóz. társ.

ff ff ff ff
Eszakkéleti vasút. . . .
M. nyugoti v. 1874 ki b. 
I. erdélyi vasút ....

Kassa-oderb v. (ezüst) 
B.-pesti lánczhid .... 
L'oyd és tőzsde-épület

96.~; 96,0c 

9175

91—

103.50
97—

1051 Alagút . ,.......................
150 „Franklin" társulat . , .
400 Ganz-fóle vasöntöde és gépgy,
80 Gschwind-féle szeszgyár 

20q Gyapjú mosó bízom. I. m. . 
85!Kereskedelmi épület. . .

200 Könyvnyomda -Athentum"
100 , Pesti . . .
400 Kőszénb. és Téglagy. Dräsche 
200 Salgó-tarjáni kőszén bánya .
1001 „ „ vasfinomiió .
20U Schlick-léle vasöntöde . .
SOO SetfőzŐde első magyar . .
200 Seriéshizlaló.......................
200 Sóskúti kőbánya ....
200 Spodium- és Csontliszt- gyár 
200 Tégla-ós mészégető újlaki .
160 Góztéglígyar kőbányái . .

Záloglevelek.
51/ °/0 magy. főldh. int. pap é.
^ /o n n n n
41/0// / 0 » n n n
5% „ „ ar. v. ez
5V70 jelzálogbank . .
6% „ alt. földh.-r.-társ.
67% n n n n

101.75 102— 
100.— 100.25
94.50:

116.751
101.25

95. ■ 
120.— 
101,50

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet ....
Budayárosi sorsjegy ....
Keglevich „ ....
Páií’fy „ . .

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert) . . . , 
Osztrák magyar 8 frtos arany
20 frank-arauy ............................
Német bírod, bankj. 100 márk,

Váltók árfolyama (3 bóra)

Német bankp, 100 ném. bír. m. 
Amsterdam. 100 holl. írtért. 
Pária 100 fcankért.
Svájczi pénzp. 100 frankért, 
London 10 font sterl.

Felszámolási árfolyamok.

Magy. aranyjáradék 
Magy. általános hitelbank .
Magy. pénzv.- és leszám. b. 
Osztrák hitelbank . . .
Angol-osztrák bank . , ,
Tiszai és szegedi kölcsön .

5.63 
I 955—

9.55
58.70' óm

5,65
0,57
9.57

58.70

47*,70 
47.7 0 

120.20

58 8t

47.8Í
47.80

120,40

117.60
361—
164—
368—

116.-
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w ce

^cí

- O

rö Jd > ÍO ^
► ti ►» ja 
bt) <M 
3 ,S CO 

JA 00 , ti r-l
cs •§

hU

ti

ti

S a r

M v «
a ‘a § a 
* é ? * Kc3 C3 go O
> 2b B, '5 —_ © Sí *flia S
o p -oj

:0 cs
43 ** . sa ►» N os
Q 0} O ^
r M 3 oo ^ ti a# 72 io P a 08 t-h

-iá

I *

<D

-ti r5 lóMfi.y fi a» ti w
ti ^2 So t*'5 ®

S 52 go * *0O rti lí) »p^ S■S o --s x
© a » ► 3j 3 ti- s'© aa ^ JÉdC8 V es P-1_ '77 nrf ® íl ű »

-5 a co ©

<8 Ä Nü

3 ^ ^
2-E^ a 

m ± g “
, 00 o a)
I Ol " 42 g *3 2

— o a T o se” £S9 N
a c 2 fi ” n

g a »<- -

*0t-4
N ti o fi 5 fi S

£? "5 ti íi
® tit a K„ .0* 53_ ® sO

— s -rv " -a 5‘«•3 2 o'*-^ s x -a o ^ " ja—. -íí ti —■ — .. -ti^ r ti car*«N K ® ® » ti -cg2 o > _Q tii o T © ti, s itt ti ?
o -s fi s a r í

tFrfi
a 6̂tD ©a ►w ” W *3 • •** 0'íí S _ac a,

o a mi . c HX) • M yn • ti<n © ^
S ^ ^ sJO H ^ c4 $•« 66 >” ” *© ti o

45 g 2 ** ® 3d E1*«ti *0 ti ti _3
S-bS lg

a g s * * 2 ^£ * S3 8 .wti I. a r, ti a -ü a=-»"2 . 5* . 5 * se o 1-.Q i; 1—1 0 e - ráI© N -w _ -<S 55AB CD ia * Tj ía .>> •0 JS-o-c —® "*! -ti ® l; 2 »na ® © a* 3©
1 a ® ns a -ti ► se .. . -se c * ti ►ti ►« hti0Q fi ti CB •V a s ti-ti ti ti t*- tH -ti e —

J, K R
CO Líl O■S<OiOS

iM O)
ti cs

m

S -®

fe sí Ph
CD

a"-?

® •- e _a -I
•O ® ^ -ti * ® titi -5 -46 "2

B tí — w d 5 —*

r * * M • 4 ti
I 2223
I t Sö;

cä -a 4s
•© 5 ® © —«*0 ® ,

i Sö|
; a «a
i * a * A.-S Jd ., g ti © >0 o -ti
í ©Jj ti _■ ** ti .2 • © CtirS I a © -5 ^ ti ™ • -.a» a „ o -ti a c « a -8 a cs 31®« O ti .“^tfi
. a as ac Ui-ti g e 
1 r o -« _ ti

»1'" 5 £*2 0OtC. H Q -3S <6-co «B ae^
2 -? ^ ► a a5 ►» « «» e ^ '« a ■ s *
2 ja -« -a ns JS

j • ® M 'ti *
53-2 5 53 ín a 63 8» «53*^ g *

s 1 .
M pű pM QQ U p V «1 fl © —d

J2 «Sok> 1 * —■ O f I -1 |<yi
0 ű ^ »33.5 e o« id3 w r_ © X x)0 -JJ be £ ca* a «3 a> -*-»ű (B s -W ti —ti-«*©-« 0 r « 0 « a N 'ti $ -ti 3 —I <y -ti >-, «
2 ga 1
S j® "* -2 fitso äiS t, "2 * w2 -0 =3 a ► r-<

--I rt. ti » ^B fi •»< 23 -5 a - 3 2 
; -í « ® m ’S:•« & © ss5 ^ © *© *e3 a © ► 9 &

t© o *© JS TI

M ® ®

Ö ■-O * OQ -fi 
ce fe ,

t— ®í-t

il 2 > 'O
b GQ « a

SL * 
se a, 2

2-$ a:a fi «
6 li

1882. Xj

Wb-*
f'

Hely
Ejjy évre ] 
Fél évre j 
Elő£zeUa| 
főpiacé, 

készt'?.!
El<

TELEOBI
KÁP.OLVr
szorkesr-ti

■

Debreczen, 1882, Nyomatott Tiszai D, trököeei kvcyvDytmdájábaD. Piacz, Vecsey-báz.

Ni

-A-
szebb vívmát 
szerint szabj 
közügybe, 
betekinteni, 
tisztviselők 
mindazokat 
mely tekintc 
ban vett ma;

Talán ii 
tűk, hogy aj 
volna ez, jól; 
Jóságnak me] 
juk, hogy 
sának vivmáj 
kormányra jj 
polgárosodás] 
hol a népszal 
vánosság álttj 
nosság elve 
szabad a nőd 

A köztai 
intézte ügyreij 
ságnak emlél 
jogrendszere 
taképe Európi 
hübér rendszí 
a német csásj 
ben, zárt üléj 
kozásainak ei 
alak, az elölj 
gunytárgya, 
kell kikerülni 

Hazánk ij 
korszeilemnelj 
vánosság mii 
Azonban kori 
fokot, mely 
teljes demoki 

Még mi] 
magas poleze 
felelősség néfl 
akarják gyakl

A „DEBREt

Zsu
Ha méltó 

nakozni, a ki u 
szú ideig váraki 
ségre, úgy bizo: 
az, aki egy vén 
koséként van sz 
minden fele szes 
Nagybátyám ha 
taliért készpénzt 
gyott bálra, ezei 
birtokot. Mindez 
ö vigasztaihaiatla 
— nakünk pedij 
jeinek azt a jó 
hátra, hogy szán 
igazságszeretetér 
Zsuzsi néni, hog 
lanságba ne bag 
vánitotta ki min 
levő élete folyat 
fog kapni egy í 
után azonban m 
gabban fog gon 

Midőn nag 
néni hatvanhét 
alkatú, hogy n< 
szerint öt sokái 
kezdtük tapaszt 
kényén megfog' 

A mi goni


